
Picatinny Scope Base 20 MOA Black - MDT Picatinny Scope Base 20
MOA Savage 110, 111, 112, 116 Round Receiver Black

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 20 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope. A recoil lug has been integrated in the underside rail
profile on models where the action’s design allows for this feature. Most bases
work with left-handed actions, too.

Attributes

Name: MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Savage 110, 111, 112, 116 Round Receiver Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004351
Mfr. No.: 102186-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 110,111,112,116
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 200mm
UPC: 723905909802
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Sicherheitshinweise für die MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Picatinny Scope Base 20 MOA entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lies die folgenden
Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Picatinny Scope Base nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Base regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsanweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung befolgst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissere dich, dass die Base korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfe die Kompatibilität der Base mit deinem Zielfernrohr und deinem Gewehrmodell (Savage 110, 111,
112, 116).
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Achte darauf, dass die Base nicht überlastet wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Gewehrs mit montierter Base immer auf sichere Handhabung und Schusspraktiken
achten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer festen Unterlage liegt.
Überprüfe, ob alle benötigten Werkzeuge zur Hand sind.

Montage der Base:

Entferne alle vorhandenen Montagesysteme von deinem Gewehr.
Positioniere die MDT Picatinny Scope Base auf dem Receiver.
Achte darauf, dass die Unterseite der Base bündig auf dem Receiver aufliegt.
Ziehe die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Installation des Zielfernrohrs:

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist und die gewünschte Höhe erreicht wird.

Überprüfung:

Überprüfe die Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Teste die Funktionalität des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die MDT Picatinny Scope Base gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium
und Metall.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast, oder suche online nach den Kontaktdaten des Herstellers.

Schlussfolgerung
Die MDT Picatinny Scope Base 20 MOA ist ein hochwertiges Produkt, das dir helfen kann, deine Schießfähigkeiten
zu verbessern. Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das
Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.
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MDT Picatinny Scope Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a secure and reliable mounting solution for your optics. To ensure safe and effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope base.
Inspect the scope base and all mounting hardware for any damage or defects before use.
Ensure that the scope base is compatible with your firearm model (Savage 110, 111, 112, 116).
Follow all local laws and regulations regarding firearm and accessory use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when securing the scope base to your
firearm.
Avoid using the scope base in extreme conditions (e.g., excessive moisture, extreme temperatures) that could
compromise its integrity.
Regularly check the tightness of all screws and fasteners to ensure the scope base remains securely
mounted.
If you experience any issues with the scope base, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove any existing scope rings or bases from the firearm.
Position the MDT Picatinny Scope Base on the receiver, aligning it with the mounting holes.
Insert the provided screws into the mounting holes and handtighten them.
Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque specifications
(consult the product documentation for specific values).

Usage:

Once installed, carefully mount your optics onto the Picatinny rail.
Secure the optics according to the manufacturer's instructions.
After mounting, check the alignment and stability of the optics before taking the firearm to the range.

Maintenance:

Regularly inspect the scope base for wear and tear.
Clean the scope base with a soft, dry cloth. Avoid using harsh chemicals or solvents.

Disposal Instructions
When the MDT Picatinny Scope Base is no longer needed, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, seek out recycling programs or designated
disposal facilities for metal products.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Picatinny Scope Base, please consult the manufacturer’s website
or contact their customer support team for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT Picatinny
Scope Base. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base de
Riel Picatinny MDT 20 MOA

Introducción
¡Gracias por elegir la Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA! Este producto está diseñado para facilitar la instalación
de tus ópticas en rifles Savage 110, 111, 112 y 116. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de la instalación.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular
herramientas y accesorios.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Si no estás seguro de cómo instalar o usar el producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del Producto:

Evita tocar los bordes afilados de la base durante la instalación.
No fuerces la base en el receptor; asegúrate de que coincida correctamente con la geometría del
puerto de expulsión.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación paso a paso.

Uso:

Revisa regularmente la base para asegurarte de que esté bien fijada y sin daños.
No sobrecargues la base con accesorios que excedan su capacidad de carga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias, como destornilladores y llaves.
Revisa el contenido del paquete para asegurarte de que no falte ninguna pieza.

Instalación:

Coloca la base sobre el receptor del rifle, asegurándote de que esté alineada con el puerto de
expulsión.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la base al receptor. Asegúrate de apretarlos de manera
uniforme.
Si tu modelo tiene un vástago de retroceso, asegúrate de que esté correctamente integrado en el perfil
inferior de la base.

Verificación:

Una vez instalada, verifica que la base esté segura y no se mueva al aplicar presión.
Realiza un ajuste de la óptica y prueba el rifle en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides deshacerte de la base, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes el producto en la basura normal; busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor, dirígete a la información de
contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu Base de Riel Picatinny MDT
20 MOA de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Base de Lunette Picatinny
MDT 20 MOA

Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette Picatinny MDT 20 MOA. Ce produit est conçu pour faciliter le montage de vos
optiques sur les carabines Savage 110, 111, 112 et 116. Pour garantir une utilisation sécurisée et optimale, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la base de lunette est installée correctement pour éviter tout accident lors de l'utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la base et des vis de montage pour prévenir tout risque de défaillance.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les optiques montées sur la base.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation et le réglage de la base.
Ne modifiez pas la base de lunette ou son installation, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Évitez d'utiliser la base dans des conditions extrêmes (températures, humidité) qui pourraient affecter sa
performance.
Lors de l'utilisation de la carabine, portez toujours des protections auditives et oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.

Installation :

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de la carabine.
Alignez les trous de montage de la base avec ceux du récepteur.
Insérez les vis fournies et serrezles fermement, mais sans excès pour éviter d'endommager le filetage.

Vérification :

Vérifiez que la base est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage en y fixant votre lunette et en vous assurant qu'elle est bien stabilisée.

Utilisation :

Une fois la lunette installée, réglezla selon vos besoins.
Effectuez un tir de test pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le fabricant ou un
professionnel qualifié.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
une utilisation sûre et efficace de votre base de lunette Picatinny MDT 20 MOA.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA

Introduzione
Grazie per aver scelto la MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di montaggio delle ottiche sui fucili Savage 110, 111, 112 e 116. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la base con un peso eccessivo, poiché ciò potrebbe compromettere la stabilità e la
sicurezza.
Assicurati che la base sia montata correttamente sul ricevitore prima di utilizzare l'arma.
Verifica che l'ottica sia fissata saldamente alla base e che non ci siano movimenti durante l'uso.
Non modificare o alterare la base in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo attrezzi appropriati per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari, inclusi cacciaviti e chiavi appropriate.
Rimuovi eventuali ottiche esistenti dal ricevitore.

Montaggio della Base:

Posiziona la MDT Picatinny Scope Base sul ricevitore, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche del produttore.

Installazione dell'Ottica:

Monta l'ottica sulla base Picatinny, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla l'allineamento e l'angolo dell'ottica per garantire una visione ottimale.

Verifica Finale:

Dopo aver completato l'installazione, verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che non ci siano movimenti indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della MDT Picatinny Scope Base
20 MOA.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla szyny montażowej MDT
Picatinny 20 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni i akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że szyna jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj szyny, stosując optykę, która przekracza zalecane limity wagowe.
Nie dokonuj modyfikacji w szynie, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo lub wydajność.
Zawsze używaj narzędzi odpowiednich do montażu i demontażu szyny.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia: klucz imbusowy lub śrubokręt, w zależności od śrub
dołączonych do produktu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.

Montaż szyny

Umieść szynę na odbiorniku, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowana do geometrii portu
wyrzutowego.
Wkręć śruby mocujące, upewniając się, że są dobrze dokręcone, ale nie przesadnie, aby nie uszkodzić
gwintów.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu optyki, przetestuj ustawienie w celu zapewnienia prawidłowego widzenia.
Regularnie kontroluj mocowanie szyny oraz optyki, aby upewnić się, że nie uległy poluzowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA jest kluczowe. Prosimy o stosowanie się do
powyższych wskazówek oraz o regularne sprawdzanie stanu produktu. W razie wątpliwości lub pytań, nie wahaj się
skontaktować z odpowiednimi służbami wsparcia.
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MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut MDT Picatinny Scope Base 20 MOA:n hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan optiikoiden
kiinnittämistä Savage 110, 111, 112 ja 116 malleissa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita sekä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja asetuksia, jotka liittyvät aseen käyttöön ja varustamiseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kisko on tiukasti kiinnitetty vastaanottimeen ennen ampumista.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitysmenetelmää.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiskoa, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen ja suorituskykyyn.
Vältä käyttämästä kiskoa, jos se on altistunut voimakkaalle iskulle tai muulle vahingolle.
Huolehdi, että käytät vain yhteensopivia optiikoita kiskon kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet kiskon asennuspaikalta.
Aseta kisko vastaanottimen päälle niin, että se on tasaisesti linjassa.
Kiinnitä kisko tiukasti mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ne ovat kunnolla kiinni, mutta vältä
ylivoimasta kiristämistä.
Tarkista, että kisko on asennettu oikein ennen optiikan kiinnittämistä.

Käyttö:

Kun optiikka on kiinnitetty, tarkista sen asento ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että kaikki osat pysyvät kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Alumiiniosat voidaan kierrättää. Varmista, että ne menevät oikeaan kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen tai käyttöön.

Yhteenveto
MDT Picatinny Scope Base 20 MOA on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys optiikoillesi. Noudata
yllä olevia turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Picatinny Scope Base
20 MOA

Introduktion
Tack för att du valt MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denna produkt är designad för att ge en säker och stabil
plattform för montering av kikarsikte på Savage 110, 111, 112 och 116 rund mottagare. För att säkerställa en säker
användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad av en kvalificerad person som har erfarenhet av vapenmontering.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador och olyckor.
Kontrollera att alla delar är i gott skick och korrekt installerade innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du monterar eller justerar kikarsiktet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du arbetar med installationen.
Om du känner dig osäker på installationen, sök hjälp från en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Rengör området där skenan ska monteras för att säkerställa att det är fritt från skräp.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg finns tillgängliga.

Installation av skenan

Placera skenan i rätt position på mottagaren.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna, men
undvik att överdriva åtdragningen för att inte skada skenan eller mottagaren.
Kontrollera att skenan är i nivå och korrekt justerad med utdragningsporten.

Montering av kikarsikte

Fäst kikarsiktet på skenan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikarsiktet för att säkerställa att det är i rätt position för ditt skytte.

Slutlig kontroll

Innan användning, kontrollera att allt är ordentligt installerat och säkert.
Gör en sista inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa eller skadade.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter och andra material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om hur du ska gå tillväga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta MDT direkt. Det är viktigt att ha en EUbaserad
kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA. Tack för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému použití MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
montáž optických zařízení na vaše zbraně, a to s ohledem na bezpečnost a snadnost použití. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy pro
manipulaci se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je montážní lišta správně upevněna a bezpečně drží na zbrani.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky řádně utaženy.
Vyvarujte se nadměrného utažení, které může poškodit lištu nebo zbraň.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je směrování hlavně mimo osoby
a zajištění, že je zbraň v bezpečném režimu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat nebo instalovat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče na utahování.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace:

Umístěte montážní lištu na zásobník tak, aby odpovídala geometrii vyhazovacího otvoru.
Pomocí šroubů připevněte lištu k zbrani. Ujistěte se, že jsou šrouby utaženy, ale ne příliš.
Zkontrolujte, zda je lišta stabilní a správně umístěná.

Použití:

Po instalaci lišty připevněte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně namontována a bezpečná.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej ekologickým způsobem, aby nedošlo k
ohrožení životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili. Dbejte na to, abyste měli k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


